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[QEE DELIVERY NOTE i = ‘
Lieferschieln-Nr.
| 3 Dalivary Nota No.
Bordarasu do livialson (_
19413376 \/( &&QS
4 elematum /Date of Dalery/ Date
17.05.2019
HACC GmbH + Co. KG. | trale 19, 74912 Kirchard
B Aschruncsnrnvolce-NosFactuia N®
MAGNA PT S.P.A,
PLANT MODUGNO 8 Rechn.Datum ¢ Dale of invoice fde la acure
VIA DEI CICLAMINI 4 %0 220036
70026 MONDUGNO BA Kuicdon-Ne, # Ghant Mo, 7 Client N*
ITALIEN 440125
Spo0P35450
SuppEsiNe,
91000936
10 Ihee Zelction 11 Jtue BesleX-NeJDatom - Zusabzdaten des Hesleliers 12 LUnsere Abl, 13 Hausnf 14 Unsera Auftrags-Hr.
Yeur ral, Yeur ordee MoJaals - Othar clierd faloarencas Doperiment Phona Ow Ordar No.
Notes red. Voiro comrmand N*Alate « Aules rélergrcas N® sorvice Tal Nolio commande N®
412 550003874301 VKV 20198/294190
18 Versandart 20 ol unfrel |21 Vespackungsart® 22 Versandzeichon 23 Gesamigewicht kg 29
Means of transport (1] Means of packaging Transposi fefatence Weight Ja
Moda dexpédition Iranco Modg d'embatiago Rt daxpeddion Pouds ky
nalin
by forwarder b4 see below 60974-60975 ﬁ%‘: 192, 00 125, 60 ng
n
2% Versandanschrift 26 Abladesiofio
Adtirass of consignas Rec. Jocation
Adresse du destingtaire Lleu da liviaison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICELAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
a7 28 Sachaummor 28 Bezelchnung / Description £ Désignation 31 Mepge al ME
Pos ideatdenlion No, 21 Verpackungsan® { Typa of Packng J Typa dembaliage Giy. Unit
Identficalion N* Cta. Unité
1 9009069760 92907201 9.600,00 pieces
ZAS: 01
. DESF 30x60x8 RO2Z01
N. Z58T.: 10.10.18 FPM75616F
Packmittel pcs. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 2 4.800,00 1
ABOG6 Getrag Abdeckplatte ABO6 2
3215 Getrag KLT 3215 80 120,00
r Ll b !'| £y ba o] n r\ﬂ
bawo . I AMNAGEL S.rl
AZLEITAZIONE MERCE
Quartitd dickiarata; 9600
Gaanhiiz effettiva;
T.po Imbaliaggro:
Quantita imballi: &
Confermita alle schede d'imballo: [E
Data controllo: 4 3/93[29{€
Firma %
D Li g wrholy Schlich o b m«ynummwwnmmmmmmm L3 Fyraison a5l L pa noa eerctions ginbrals, late
Jadke A i dord elner ¥ Dia wil e cxcepied onh daregabion & oy condilons gladialak dol Lske Fobjezd $ sontenieranl pariicuiiar
ASgemlesn uauhahummm :tltmwi'mmalmmmmhsduﬂ- Butinats tema will be santioyou ontequest Tbcrnahomuaonu el Las concibons gindisles yout penvent bre ansmuses 6o demande st sort
form e YarTigung. Sie sind guch weriighar ol U6t horwpoge wivw ko c Bomepag www haca de bgoivrnant dcponible tur noke page dacceud www hoca de
VorwaltungtAdminisimaifon Banken { Bankers / Banques KSK Hefronn Commarzbank
Inttysirosirate 19, D-T4512 Kechardt BW-Bank {BLZ 600 501 01} 7 405°501 735 (BLZ 620 50¢:00) 4 123 (BLZ 620400 £0)2 107 001
Phong +49 (0) 7266/9130-0 1BAN DEB4 £005 0101 7406 617 35 IBAN,DEIS 6205 0000 0000 0041 23 1BAN'DES7 6204 D050 0210 7001 00
Fax +49 (IJ)TZ’BBBISB |EBS BIC/SWIFT-Coda: SOLADEST BIC/SWIET Code: HEISBESS BIC/SWIFT-Coda; COBADEFFXXX
, Ropistargericht HRAQ53 * i Helbwich und Baeh + Co. GmbH Sz Kircharol, Registergericht HAB 572

Geschalsithrer: Dipl- m rw; Markus Schwardifeger, Dipttg Richard Ongherth * USLld.-Nr, DE 145 801 743 ~ Finanzam! HoBxoan, Sleuar-Nr. 65244/75000



Proof of Del

ivery

[to be filed at arrival terminal)

- Ordine di Trasporto / Transport Order

F‘P y 7 / 4

- —— A A G ——
?‘Eﬁmﬁe EA -fDrPhtl?r .IVA Data f Date
21 -MAY-2019
KACDO GMBH + £0. KG
BREITE SEITE 3
D-74889 SINSHEIM
lcn';iliggc; Inl:l:ldlgr?;g di carico (di ritiro) 8rd|er}e di trasporto

INJ~EC-0089934

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Destinatario
Consignes

MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO

Condizioni di trasparta/Delivery terms

franco dom, franco fabbrica
free domicle exworks
anato non sdoganato
Dﬁi?m und ea:Dg
dard pagat dazi non paga‘u
D Pa t2xes inpal

i D

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL. FREIGHT GMBH
HEILBRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 ©

e Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4 /‘
I-70026 MODUGNO EXW
mctllrranlnne corn;r:t!ementar _I}Ium'eroldi F!_nisier
itional transport insurance aminal referenc
Indiizo ] consegna dlla merce LI 0 /" e\ \
RifEh{nentl del cliente
Valuta Valoré da assicurare Custumefs reference
Cumency Valye for rance )
Terminal di arrive Numero teleianfcu
/ Destination terminal \\ Contact tel. /
BRRI 9 / 80 5315811
Marche e numeri Quantity lmba[laggiu Descrizione della merce” ~Tatjffa doganale Peso lordo in kg~ Valore (con valuts)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Custom's tariff number Gmss\\-ieyin kg Value (with currency)
/ l
[
19413377 /94 13377 940.0
19413377 4 y/ ?7\‘
Peso tassabile in k Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in Eg Total gross weight in kg
Din. X X tmx on= 1- 639 LM 0. 00 540. 00 540. 0
Richleste particalari / Special consignments
Istruzioni particolari 7 Special Instructions Allegati / Enclosures
19413376-19413377
K [:g:r\jr-{r}: L »\—JP:-L ""'r""
Via dei Ciclarsing, st.c- 7C323 L.otugho (o 3
Ritiro dat mittente Consegna al destinatario IMPORTANT }'mbro e firma de] mittente

Callection at sender Detivery to consignes

Data / Date Data f Date

Grario / Time Orario { Time

According to CMB, transport damages have ta be not&meﬂm transpart ender (POD)
upon defivery of the consignment. Damages not visihi i
wiiting to the responsibla EUROCONNECT terminal wﬂhm 7 days after delivenf

mmially should be not

tafnp and signature of sender

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Driver's signature
Cansignee's signature

Nome di chi firma In stampatelle
Consignee’s name In block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro). .



